
Narodne pravljice iz Prekmurja. 
(Priredila K o n t l e r in K o m p o l j s k i , 
ilustriral J. V o k a č , II. zvezek, M a r i b o r 

1928, založil » U č i t e l j s k i dom«.) 
Tam onstran M u r e . . . leži ona pokra* 

jina, ki se je izogiba znaten del slovenskega 
izobraženstva. Vsakdo, ki ga vrže po pravici 
ali krivici tjakaj trda življienska usoda, pri* 
haja v Prekmurje z različnimi predsodki in 
naziranji, ki krožijo izven njenih mejia na 
vseh koncih in krajih. 

Prav nič se ne smemo čuditi tem dej* 
stvom, če samo pomislimo, da se počuti prav* 
zaprav vsak človek nesrečnega na najboljšem 
kraju vselej takrat, če se ni zatopil v vse* 
obsegajočo ljudsko dušo tistega kraja, da bi 
našel njeno skrito bolest in tiho radost. In 
Če smo v Prekmurju iskali morda vse drugo 
razen čistega in resničnega obraza njihove 
ljudske duše . . . , no — potem je neizogibno 
Posledično izoblikovanje doživetega spozna* 
nja v — notranje nezadovoljstvo. 

V prekmurskem narodu je ostalo še naj* 
več njegove originalnosti: ljudskega značaja, 
naravnega življenja, nabožnega občutja in 
domačega narečja . . . Sodobni slovenski Prek* 
niurec je še vedno veren potomec nekdanjega 

— panonskega Slovenca In če mu prideš s 
to zavestjo nasproti, zadobiš njegovo prija* 
teljstvo ob prvem spoznanju in odkritosrč* 
nem razgovoru.. . 

* 
Pred menoj leži zbirka narodnih prav* 

ljic iz Prekmurja, in sicer v lično vezani knji* 
žici s preko sto strani. 

Knjiga vsebuje devetnajst domačih ljud* 
skih pravljic, izmed katerih se poedini prav* 
Ijični motivi ponavljajo v raznih varijamtah 
tudi v našem pripovednem slovstvu, sicer pa 
so večinoma vsem pravljicam skupni njihovi 
— osnovni elementi. Nadalje se pravljicam 
pozna njihova — izvirnost, ki jih dobro loči 
od nekaterih — umetnih pravljic iz domače 
in tuje mladinske književnosti. Poedini se* 
stavki v tej knjigi niso dolgovezni in razvle* 
ceni . . . , temveč so s svojimi stavki vred je* 
drnati in tako zaokroženi, da dopuščajo na* 
ravni človeški misli potrebno širino in glo* 
bino. Rekel bi, da je po ideji najmočnejši 
sestavek pravljica »Račke, mravlje in čebe* 
lice«, ki kaže neko nravno razmerje med ži* 
valmi in ljudmi. Ne vem pa razloga, zakaj ni 
ostal kak primeren sestavek tiskan v doma* 
čem .prekmurskem narečju, torej v tisti ob* 
liki, ki živi med preprostim ljudstvom po va* 
seh in belih domovih. 

S pomočjo prirediteljev je pravljice na* 
trgala liki spomladme zvončke na trati pred* 
vsem šolska mladina, za tisk sta jih izbrala 
in primerno uredila K d m t l e r in K o m * 

p o l j s k i , vmes jih je zadovoljivo ilustriral 
J. V o k a č , tiskali in založili sta jih pa dvo* 
imeni učiteljski organizaciji. Celotna knjižica 
je torej knjževni in industrijski produkt uči* 
teljstva in kot taka še posebej — naša. 

Knjiga naj le roma po Sloveniji kot tol* 
mač bogatega prekmurskega narodnega blaga, 
ki ni domačinom morda mrtev kapital, mar* 
več — duševno obličje panonskega Slovenca 
tam onstran M u r e . . . — Až. — 


